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Examen suisse de maturité Lieux et dates des examens pour 2004 

Genre d’examen Lugano Zurich Fribourg Locarno Genève Bâle 

1. Premiers examens partiels  7.–13.1.    7.–17.6.   
– écrits   1.– 5.3. 23.–26.2.  13.–17.9. 30.8.–3.9. 
– oraux   8.3.* 23.–27.2.  13.–17.9.  6.9.* 

2. Seconds examens partiels       
– écrits  7.–13.1. 24.–27.2. 17.–20.2.  7.–17.6.  6.–10.9. 24.–27.8. 
– oraux 14.–21.1.  8.–13.3. 27.2.–6.3. 18.–26.6. 20.–29.9.  6.–11.9. 

3. Examens complets       
– écrits  7.–13.1. 24.–27.2. 17.–26.2.  7.–17.6.  6.–16.9. 24.–27.8. 
– oraux 14.–21.1.  8.–13.3.  4.–6.3. 18.–26.6. 27.–29.9.  6.–11.9. 

4. Examens complémentaires et examens d’admission       
– écrits  7.–13.1. 24.–27.2. 17.–20.2.  7.–17.6.  6.–10.9. 24.–27.8. 
– oraux 14.–21.1.  8.–13.3.  4.–6.3. 18.–26.6. 27.–29.9.  6.–11.9. 

Des modifications de date et de lieu sont réservées (* probable). 
Les inscriptions aux examens doivent parvenir à l’Office fédéral de l’éducation et de la science, Examens suisse de maturité, Hallwylstrasse 4, 
3003 Berne, jusqu’aux dates suivantes: 
pour Lugano (langue d’examen: italien): 15 novembre 2003 pour Locarno (langue d’examen: italien): 1er mai 2004 
pour Zurich (langue d’examen: allemand): 1er décembre 2003 pour Bâle (langue d’examen: allemand): 15 juin 2004 
pour Fribourg (langue d’examen: français): 1er décembre 2003 pour Genève (langue d’examen: français): 15 juin 2004 

9 décembre 2003 Département fédéral de l’intérieur: 

 Office fédéral de l’éducation et de la science
Education générale 
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